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3IntRo

Was kann ich aus dem  
Wax & Tuning Guide lernen?
Que puis-je apprendre du 
Wax & Tuning Guide?

Ski präparieren heisst Ski pflegen
So wie dein Auto durch regelmässige Wartung sicher und leistungs-
fähig bleibt, sollte auch deine Ski- und Snowboardausrüstung mit 
Sorgfalt behandelt werden, um ihre volle Funktionsfähigkeit zu ga-
rantieren. Dieser Leitfaden dient dir dazu als einfache Anleitung und 
vermittelt dir das spezifische Wissen, das du brauchst, um deine 
Ausrüstung besser verstehen und pflegen zu können. 

So funktioniert unser Handbuch 
Die folgenden Seiten bieten dir einen umfassenden Überblick über 
die Kernthemen der Ski- und Snowboardpräparation. Du erfährst 
dabei die wichtigsten Vorteile sämtlicher Skiwachse und Tools und 
erhältst klare, verständliche Anleitungen zum Anwenden. 

Für vertiefende Informationen kannst du einfach den passenden 
QR-Code scannen und direkt auf unserer digitalen Wax Academy 
mehr erfahren. Dort erwarten dich eine Vielzahl an Videos, hilf-
reichen Tipps und detaillierten Anleitungen, um deine Ausrüstung 
optimal zu pflegen. So bist du dann auch in puncto Wissen und Vor-
bereitung «Simply ready».

Préparer ses skis, c’est les entretenir
Tout comme ta voiture reste sûre et performante grâce à un en-
tretien régulier, ton équipement de ski et de snowboard doit être 
traité avec soin afin de garantir son bon fonctionnement. Ce guide 
a pour but de vous servir de manuel pratique et de vous apporter 
les connaissances qui vous aideront à comprendre, entretenir et 
améliorer votre équipement.

Voici comment fonctionne notre manuel :
Les pages suivantes vous offrent un aperçu complet des sujets clés 
de la préparation des skis et snowboards. Vous découvrirez les 
principaux avantages de tous les farts de ski et outils, ainsi que des 
instructions claires et compréhensibles pour les utiliser.

Pour obtenir des informations supplémentaires, il vous suffit de 
scanner le QR code approprié et d’accéder directement à notre Wax 
Academy en ligne pour en savoir plus. Une multitude de vidéos, 
de conseils utiles et d’instructions détaillées vous y attendent afin 
d’entretenir au mieux votre matériel. Vous serez alors « Simply ready 
» en matière de savoir et de préparation.
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↘ Wissen zum mitnehmen
    Des connaissances à emporter

toko.ch/wax-academy 
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↘ Wissen zum mitnehmen
    Des connaissances à emporter

Die Feinheiten der Skipräparation
Die richtige Vorbereitung ist entscheidend für 
eine optimale Performance. Eine effektive Skiprä-
paration erfordert aber nicht nur die Auswahl des 
richtigen Produkts für die jeweiligen Bedingun-
gen, sondern auch ein sorgfältiges Vorgehen bei 
deren Anwendung. Kleine Details, wie die richtige 
Reinigung des Belags, die richtige Temperatur 
beim Einbügeln oder das saubere Abziehen und 
Polieren, machen oftmals den Unterschied. Des-
halb gilt: Sorgfalt und Aufmerksamkeit sind auch 
hier der Schlüssel zum Erfolg.

Digitale Wax academy 
Um die Kunst des Skiwachsens und der Skipflege 
wirklich zu meistern, ist es wichtig, die Theorie in 
die Praxis umzusetzen - und dabei unterstützen 
wir dich auch online. Einfach klicken, abspielen 
und zurücklehnen. Unsere Experten zeigen dir 
alles, was du über das Skiwachsen und die Prä-
paration wissen musst. Unsere Videos und Artikel 
führen dich dabei durch die verschiedensten 
Techniken und Anwendungen und zeigen dir, wie 
du dich optimal vorbereiten kannst.

les subtilités de la préparation des skis
Une bonne préparation est essentielle pour une 
performance optimale. Une préparation efficace 
des skis ne nécessite pas seulement le choix du 
produit adapté aux conditions, mais aussi une 
procédure minutieuse lors de l’application. Les 
petits détails, comme le nettoyage correct de la 
semelle, la bonne température lors du repassage 
ou le raclage et le polissage propres, font souvent 
la différence. C’est pourquoi le soin et l’attention 
sont les clés du succès.

 
académie de cire numérique
Pour vraiment maîtriser l’art du fartage et de la 
préparation des skis, il est important de mettre 
la théorie en pratique - et nous t’y aidons aussi 
en ligne. Il suffit de cliquer, de visionner et de se 
détendre. Nos experts te montrent en effet tout 
ce que tu dois savoir sur le fartage et la prépa-
ration des skis. Nos vidéos et articles te guident 
à travers les techniques et applications les plus 
diverses et te montrent comment te préparer au 
mieux pour l’hiver.

Alles Wissenswerte zur  
Skipflege- und präparation
Tout ce qu’il faut savoir sur 
l’entretien et la préparation des skis
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Die abgebildete Wax Chart ist ein wesentliches Hilfsmittel, um die 
richtige Wahl des Skiwachses treffen zu können. Die Tabelle zeigt 
detailliert, welche Wachse für welche Schneetemperaturen optimal 
sind und hilft somit dabei, durch die richtige Auswahl der Produkte, 
die Leistung der Ski und Snowboards auf Schnee und Eis zu maxi-
mieren. Die Lufttemperaturen, die als zusätzlicher Richtwert dienen, 
findest du auf toko.ch unter den jeweiligen Produktansichten. Für 
Experten ist es zudem von entscheidender Bedeutung, die unter-
schiedlichen Eigenschaften des Schnees (eisiger Schnee, Kunst-
schnee, Neuschnee, etc.) genau zu berücksichtigen.

Le tableau des farts illustré est un outil essentiel pour choisir cor-
rectement la cire pour vos skis. Le tableau montre en détail quels 
types de farts sont optimaux pour différentes températures de 
neige et vous aide ainsi à maximiser les performances de vos skis 
et snowboards sur neige et glace grâce à un choix approprié des 
produits. Les températures de l’air, fournies comme indicateurs sup-
plémentaires, sont répertoriées sur toko.ch dans les descriptions 
de produits. Pour les experts, il est également crucial de prendre en 
compte les différentes caractéristiques de la neige (neige glacée, 
neige artificielle, neige fraîche, etc.).

Wax Chart
Wax Chart

Snow 
Temperature

0°+1°+2°+3°+4° -1° -2° -3° -4° -5° -6° -7° -8° -9°-10°-11°-12°-13°-14°-15°-16°-17°-18°-19°-20°-21°-22°-23°-24°-25°-26°-27°-28°-29°-30°

32°34°36°38°39° 30° 28° 27° 25° 23° 21° 19° 18° 16° 14° 12° 10° 9° 7° 5° 3° 1° 0° -2° -4° -6° -8° -9°-11°-13°-15°-17°-18°-20°-22°

Recommendation High Performance

Warm + Mid

Mid

Mid + Cold

Cold

X-Cold

Warm

General Recommendation

Warm

Mid

Cold

°C °F°C °F

all temp°

Black
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Jet Top Finish

Performance Wax

Jet Liquid 
Top Finish

Jet Powder 
Top Finish

High Performance  
Hot Wax 

X-Cold  
Powder

High Performance  
Powder Wax

High Performance  
Liquid Paraffin

Base Performance  
Liquid Paraffin

Performance  
Paste Black

Performance  
Hot Wax 

Base Performance  
Hot Wax 

+ KIT

Performance  
Liquid Paraffin

NEW

NEW

NEW
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Natural Wax

Natural Speed  
Hot Wax

All-in-One Wax

Express Wax

Nordic Wax

Universal  
Rub-On

Universal 
Liquid Wax

Universal  
Paste

Klister Klister SprayGripwax

All-in-One

Hot Wax

All-in-One 
Wipe & Brush

+ KIT

+ KIT

+ KIT

Nordic  
Liquid Wax

Natural Universal  
Hot Wax/ Rub-On  

NEW
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Base Cleaning and Repair

Waxing Irons

Scraper

UPDATE

GelClean  
Spray HC3

Plexi Blade  
3 mm

Steel Scra-
per Blade

Scraper Sharpener 
World Cup Pro

T18 Digital 
Racing Iron

T14 Digital 
Racing Iron

T8 Iron Iron Bag

Pump-Up  
Sprayer

Skin  
Cleaner

Waxremover  
HC3

Plexi Blade  
5 mm

Multi-Purpose 
Scraper

Scraper Sharpener 
World Cup

Iron Mat

Base Tex

Eco Skin 
Proof

Racing 
 Waxremover

Plexi Blade  
4 mm

Groove Pin Nordic

Scraper 
Sharpener

Repair   
Candle

Anti Ice 
Coating

Skin and Top Sheet Tuning

NEW
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Corking, Polishing, Smoothing

Structuring Tool

Base Brush  
Oval Horsehair 

Base Brush Combi 
Nylon/Copper

Polishing 
Brush

Rotary Brush 
Nylon

Base Brush  
Oval Copper 

Base Brush 
Steel X-Fine

World Cup 

Polishing Cloth

Base Brush 
Nylon 

Polishing Brush 
Liquid Paraffin

Rotary Brush 
Horsehair

Base Brush  
Oval Nylon 

Base Brush 
Copper

Base Brush 
Horsehair

Rotary Brush 
Steel

Rotary Brush 
Fleece

Base Brush  
Oval Steel Wire 

Rotary Brush 
Wool

Rotary Brush 
Handle

Spare Shaft 
210 mm

Fibertex Kit Thermo Cork Wax Cork Plasto Cork

Brushes

Structurite 
Nordic

Structurite 
Nordic Kit

Structurite 
Roller

NEW

NEW

NEW
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Base Angle World 
Cup

Diamond Disc 
Medium

Express Base 
Angle

Diamond Disc 
Fine

Diamond Disc 
Extra Fine

Prisma Straigth 
Edge

Diamond Disc 
Coarse

Multi Base Angle

Sidewall 
Planer

Edge Angle 
Clamp Pro

Sidewall Planer 
World Cup

Spare Knives  
Sidewall Planer

Edge Angle  
Screw Clamp

Sidewall 
Planer Pro

Side Angle 
World Cup*

Edge Tuner Pro Edge Tuner Edge Tuner 
World Cup

Ergo Race

World Cup File 
Chrome 80 mm

Express Tuner File  
40 mm

Diamond File  
World Cup  
Coarse 200

Diamond File 
Coarse

Diamond File 
Medium

Diamond File 
Fine

Diamond File  
World Cup  
Medium 400

Diamond File  
World Cup  
Fine 600

Diamond File  
World Cup  
Extra Fine 1000

Ergo Race 
Kit

Express Tuner 
Kit

Ergo Race File 
80 mm

World Cup File 

Chrome S

Universal  
Edge Grinder

Express 
Tuner

Spare  
Abrasive

World Cup File  
Chrome M

Arkansas  
Stone

Edge Grinding 
Rubber

Spare 
 Diamonds

Base File Radial  
100 mm

Base File Radial  
300 mm

Edge Tuning
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Ski Tie  
Nordic

Pocket 
Driver

Ski Clip  
Nordic

Digital Snow-
thermometer

Ski Clip  
Alpine

Snow - 
t hermo-
meter

Tuning 
Glove

Skiholder  
Belt

Masking 
Tape

Express Ski 
Touring Strap

Racing  
Spare 
Filter

Ski Clip  
Freeride

Racing  
Protection 
Mask

Stopper 
Band

Adhesive 
Tape

NEW

Accessories

Waxing Tables

Fixation Vises

Racing 
 Workbench

Workbench  
Small

Ski Holder Waste Bag 
holder

XC Profile Set  
for Wax Tables

NEW

Cross Country 
Profile

Ski Vise  
World Cup

Clamps for Cross 
Country Profile

Ski Vise Nordic 
World Cup

Universal  Adapter

Ski Vise 
Nordic

Ski Vise  
Race

Ski Vise  
Express

Ski Vise   
Freeride

Board GripExpress Backcountry  
Ski Vise

Backcountry Ski Vise 
Centerpiece

Backshop Mounting 
Support

Legs for Cross 
Country Profile
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7. Polishing Brush  
liquid Paraffin
Spezialbürste für das 
Polieren von Liquid Paraffin
Brosse à semelle spéciale 
pour le  polissage après 
l‘application des farts  
à la paraffine liquide

8. Rotary Brush Steel
Einsatz bei der Reinigung 
und beim Ausbürsten von 
Heisswachsen. Verwendet 
im Rennsport
Utilisation pour le net-
toyage, le traitement et le 
brossage des farts chauds. 
Utilisé dans la compétition 
de ski

9. Rotary Brush nylon
Einsatz bei der Verarbei-
tung von Heisswachsen, 
Liquids und Pulvern 
Utilisation pour l’applica-
tion des farts chauds, des 
liquides et des poudres

Die Auswahl der passenden Bürste ist von ent-
scheidender Bedeutung. Denn mit einer doch 
grossen Vielzahl von Bürsten, von denen jede 
eine spezifische Funktion erfüllt, ist es wichtig zu 
verstehen, wann und wie die unterschiedlichen 
Bürsten am besten eingesetzt werden. 

Le choix de la bonne brosse est d’une importance 
capitale. Étant donné la vaste gamme de brosses, 
chacune ayant une fonction particulière, il est 
important de savoir quand et comment utiliser les 
différentes brosses efficacement. 

Bürsten im Überblick
Aperçu des brosses

1. Base Brush  
oval Steel Wire 
Einsatz bei der Reinigung 
und als erste Bürste nach 
dem Abziehen des Heiss-
wachses
Utilisation lors du nettoyage 
et comme première brosse 
après le retrait du fart chaud

2. Base Brush oval copper
Einsatz bei der Reinigung 
und beim Ausbürsten von 
Heisswachsen und Pulvern
Utilisation pour le nettoyage 
et pour l’application des 
farts chauds et des poudres

3. Base Brush oval nylon
Einsatz beim Ausbürsten 
von Heisswachsen, Liquids 
und Pulvern
Utilisation pour le brossage 
de farts chaudes, de 
liquides et de poudres

1

7

2

8

3

9

4

10

5

11

4. Base Brush  
oval Horsehair 
Einsatz beim Ausbürsten 
und Polieren von Heiss-
wachsen und Pulvern
Utilisation pour le brossage 
et le polissage des farts 
chauds et des poudres

5. Base Brush Steel x-Fine 
Extra feine Stahlbürste für 
den Einsatz bei der Reini-
gung und zum Ausbürsten 
von Heisswachsen
Brosse en acier extra fine 
pour une utilisation lors du 
nettoyage et du brossage 
des farts chauds

6. Base Brush  
combi nylon/copper 
Kupfer-Nylon Kombination 
ideal für die Verarbeitung 
des neuen All-in-One Wipe 
& Brush
Combinaison cuivre-nylon 
idéale pour l’application du 
nouveau All-in-One Wipe 
& Brush

10. Rotary Brush Horsehair
Einsatz bei der Verarbeitung 
von Heisswachsen und 
Pulvern
Utilisation pour l’application 
des farts chauds et des 
poudres

11. Rotary Brush Fleece
Findet Verwendung bei der 
Einarbeitung von Liquids und 
Pulvern 
Est utilisé pour l’application 
des liquides et des poudres

12. Rotary Brush Wool
Hochwertige Merinowolle. 
Spezialbürste für verschie-
dene Anwendungesbereiche
Laine mérinos de haute 
qualité. Brosse spéciale 
pour différents domaines 
d’application

12

6
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Skibelag-Reparatur
Réparer le revêtement

Selbst kleinste Kratzer und 
Belagsverletzungen können das 
Fahrverhalten von Ski und Boards 
erheblich beeinträchtigen. Glück-
licherweise können diese Schäden 
mit relativ geringem Aufwand 
leicht repariert und ausgebessert 
werden.
 
Même de minuscules rayures et 
dommages au revêtement peuvent 
avoir un impact significatif sur 
les performances de vos skis et 
snowboards. Heureusement, ces 
dommages peuvent être facile-
ment réparés et améliorés à un 
coût relativement faible. 

 + Reparierte Skibeläge verbessern das Fahrverhalten
 + Regelmässige Reparaturen verlängern die Lebensdauer des 

Equipments
 + Kleine Eigenreparaturen ersparen Werkstattbesuche
 + Intakte Belagsflächen sorgen für ein sicheres Fahrerlebnis
 + Gut gepflegte Beläge erhöhen den Spass beim Skifahren 

oder Langlaufen

 + Les semelles de ski réparées améliorent le comportement de 
conduite

 + Des entretiens réguliers augmentent la longévité de votre 
équipement.

 + Les petites réparations personnelles évitent les visites à 
l’atelier

 + Des surfaces de revêtement intactes garantissent une 
expérience de conduite sûre et agréable.

↘ 
ausführliche Details und erweiterte Video-Anleitung zur Skibelag-Reparatur
Informations détaillées et tutoriel vidéo avancé sur la réparation des semelles de ski

Überstehendes Belags-
material beseitigen 
Retirer le surplus de 
matériau de revêtement

Repair Candle anzün-
den und auftropfen 
Allumer la bougie 
Repair Candle et la faire 
goutter 

Überschüssiges Repair-
Material wegschaben 
und feilen 
Limer l’excédent de 
matériau de réparation

Belag mit Kupfer- oder 
Stahlbürste ausbürsten 
Brosser le revêtement 
avec une brosse en 
cuivre ou en acier .

3 41 2
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Seitliche Kantenpräparation
Préparation bords latéraux

Die seitliche Kantenpräparation 
ist ein entscheidender Aspekt der 
Skipräparation, der einen erheb-
lichen Einfluss auf die Fahreigen-
schaften hat. Bei diesen Arbeits-
schritten wird die seitliche Kante 
präzise geschliffen und geschärft.

La préparation des bords latéraux 
est un aspect crucial dans la pré-
paration des skis, ayant un impact 
significatif sur les caractéristiques 
de conduite. Lors de cette étape, 
le bord latéral est affûté et aiguisé 
avec précision.

 + Erhöht den Grip auf harten und vereisten Pisten
 + Scharfe und präzise Kanten verbessern die Fahreigen-

schaften und erhöhen die Sicherheit
 + Erleichtert das schnelle Wechseln von Richtungen
 + Reduziert das Risiko von Stürzen durch bessere Kontrolle 

und Stabilität 
 
 
Augmente l’adhérence sur les pistes dures et verglacées

 + Des bords nets et précis améliorent les propriétés de 
conduite et augmentent la sécurité

 + Facilite le changement rapide de direction
 + Réduit le risque de chute grâce à un meilleur contrôle et une 

meilleure stabilité

↘ 
ausführliche Details und erweiterte Video-Anleitung zur seitlichen Kantenpräparation
Informations détaillées et tutoriel vidéo avancé sur la préparation bords latérauxi

Seitenwangen mit 
Sidewall Planer ab-
nehmen 
Retirer les parois laté-
rales avec un Sidewall 
Planer

Kanten mit Tools wie 
Edge Tuner oder Side 
Angle WC feilen 
Limer les bords avec 
des outils comme Edge 
Tuner ou Side Angle 
WC

Grat mit Diamantfeilen 
entfernen und Kanten 
schärfen 
Éliminer les bavures 
avec des limes dia-
mantées et affûter les 
arêtes

Skienden abrunden, um 
sanften Übergang her-
zustellen 
Arrondir les extrémités 
des skis pour créer une 
transition en douceur

3 41 2

Wichtig: Alle zentralen Infos zur belagsseitigen Kantenpräparation findest du auf Seite 34. 
Important: Vous trouverez toutes les informations essentielles concernant la préparation des bords 
côté semelle à la page 34.
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Reinigung des Skibelags
Nettoyage du revêtement des skis

Eine gründliche Belagsreinigung 
ist für die Pflege und Wartung von 
Ski oder Boards unerlässlich. Sie 
schafft die Basis für alle weiteren 
Pflege- und Präparationsmassnah-
men, indem sie sicherstellt, dass 
der Belag optimal vorbereitet ist.

Un nettoyage minutieux de la 
semelle est indispensable pour 
l’entretien et la maintenance 
des skis ou des planches. Il crée 
les conditions nécessaires pour 
toutes les actions de maintenance 
et de préparation ultérieures, en 
garantissant que la semelle est 
parfaitement préparée.

 + Sorgt für eine optimierte Wachsaufnahme, in dem sie 
Schmutz, Ablagerungen und alte Wachsreste entfernt

 + Verbessert die Aufnahme des Wachses in den Belag
 + Entfernt Fluor-Rückstände 

 
 
 

 + Optimise l’absorption de la cire en éliminant la saleté, les 
dépôts et les vieux résidus de cire

 + Améliore l’absorption de la cire dans la semelle
 + Élimine les résidus de fluor

↘ 
ausführliche Details und erweiterte Video-Anleitung zur Reinigung des Skibelags
Informations détaillées et tutoriel vidéo avancé sur le nettoyage de la semelle des skis

Reinigung mit Fein-
stahl- oder Kupfer-
bürste 
Nettoyage avec une 
brosse en acier fin ou 
en cuivre

Auftragen des Wax 
Removers und Einarbei-
tung in den Skibelag 
Application du Wax 
Remover et incorpora-
tion dans le revêtement 
du ski

Abtrocknen lassen und 
mit Kupferbürste aus-
bürsten 
Sécher, aérer et brosser 
correctement avec une 
brosse en cuivre

31 2

Wichtig: Auch das Heisswachsen löst Rückstände und ist Teil der vollumfänglichen Reinigung. 
Important: La fartage à chaud dissout également les résidus et fait partie du nettoyage complet.

alPInE, noRDIc, BoaRD
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Heisswachse
Farts chaudes

Das Heisswachsen ist der effek-
tivste Weg, um den Belag gründ-
lich zu sättigen. Durch die Verwen-
dung der Heisswachse kann der 
Belag ideal gepflegt, die Reibung 
optimiert und die Performance auf 
dem Schnee verbessert werden. 
 

Le fartage à chaud est le moyen le 
plus efficace pour saturer le revê-
tement en profondeur. L’utilisation 
de cires chaudes permet en effet 
d’entretenir idéalement la semelle, 
d’optimiser les frottements et 
d’améliorer les performances sur 
la neige.

 + Dringt tief in den Belag ein
 + Optimiert die Wasser- und Schmutzabweisung
 + Erhöht die Gleiteigenschaften und bildet die Basis für 

die Verwendung von weiteren Wachsen und Top Finish 
Produkten

 + Verhindert die Austrocknung des Belages
 + Ideal für die Übersommerung von Ski und Boards
 + 100% fluorfrei 

 + Pénètre en profondeur dans le revêtement
 + Optimise la résistance à l’eau et à la saleté
 + Augmente les propriétés de glisse et constitue la base pour 

l’utilisation d’autres farts et produits Top Finish
 + Prévient le dessèchement du revêtement
 + Idéal pour l’entreposage des skis et des planches pendant 

l’été
 + 100 % sans fluor

↘ 
ausführliche Details und erweiterte Video-Anleitung zum Heisswachsen
Informations détaillées et tutoriel vidéo avancé sur le fartage à chaud

Auftragen des Wachses 
mit dem Bügeleisen 
Application des farts 
avec le fer à repasser

Wachs nach erforderli-
cher Temperatur gleich-
mässig einbügeln  
Repasser les farts 
uniformément à la tem-
pérature requise

Min. 1 Stunde bei 
Raumtemperatur 
abkühlen lassen und 
abziehen 
Laisser refroidir suffi-
samment, min. 1 heure à 
température ambiante

Überschüssiges Wachs 
mit Kupferbürste und 
Polierbürste ausbürsten 
Brosser l’excédent de 
farts avec une brosse 
en cuivre et une brosse 
à polir

3 41 2

alPInE, noRDIc, BoaRD



20 lIquID PaRaFFIn Wax

Liquid Paraffin Wachse
Farts en Liquide Paraffine

Liquid Paraffin Wachse bieten eine 
schnelle, praktische und effektive 
Pflege von Ski und Boards. Ideal 
zum einfachen Aufsprühen und 
Auftragen – geeignet für Freizeit, 
Training sowie für den Wettkampf.

Les farts à base de liquide paraf-
fine offrent un entretien rapide, 
pratique et efficace des skis et 
des planches. Idéal pour une 
pulvérisation et une application 
faciles – convient pour les loisirs, 
l’entraînement ainsi que pour la 
compétition.

 + Ohne spezielles Werkzeug anwendbar
 + Sehr schnelle und einfache Verarbeitung
 + Schnelle Leistungssteigerung
 + Ausgezeichnete Wachshaftdauer
 + Gute Schmutz- und Wasserabweisung
 + Für alle Leistungsgruppen erhältlich
 + 100% fluorfrei 

 + Utilisable sans outil spécial
 + Mise en œuvre très rapide et facile
 + Amélioration rapide des performances
 + Excellente durée d’adhérence de la cire
 + Bonne résistance à la saleté et à l’eau
 + Disponible pour tous les groupes de performance
 + 100 % sans fluor

↘ 
ausführliche Details und erweiterte Video-Anleitung zu Liquid Paraffin Wachsen
Informations détaillées et tutoriel vidéo avancé sur les farts à base de paraffine liquide

Reinigung des Skibe-
lags (optional) 
Nettoyage du revê-
tement des skis (en 
option)

Liquid Paraffin aufsprü-
hen und ca. 30 Minuten 
trocknen lassen 
Vaporiser la paraffine 
liquide et laisser sécher 
pendant environ 30 
minutes

Mit Polishing Brush 
Liquid Paraffin polieren 
Polir avec Polishing 
Brush Liquid Paraffin

31 2
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Jet Powder Top Finish 
Jet Powder Top Finish

Das neue, hochwertige und fluor-
freie Pulver zum Einbügeln oder 
manuellen Einarbeiten – direkt aus 
dem Weltcup. Überzeugt durch 
eine unvergleichliche Langzeit-
Performance und ist die ideale 
Basis für das Jet Liquid Top Finish. 

La nouvelle poudre de haute qua-
lité, sans fluor, pour le repassage 
ou l’application manuelle — direc-
tement issue du circuit mondial. 
Convainc par une performance 
incomparable à long terme et 
constitue la base idéale pour le Jet 
Liquid Top Finish.

 + Entwickelt für Rennläufer
 + Überzeugt durch im Weltcup bewährte langanhaltende und 

überragende Gleiteigenschaften
 + Beeindruckt durch lange Wirkungsdauer
 + Erstklassige Schmutz- und Wasserabweisung
 + Ideale Basis für das Jet Liquid Top Finish
 + 100% fluorfrei 

 + Conçu pour les coureurs
 + Convainc par ses propriétés de glisse durables et exception-

nelles, éprouvées en Coupe du monde
 + Impressionne par sa longue durée d’action
 + Excellente résistance à la saleté et à l’eau
 + Base idéale pour tous les produits Jet Top Finish
 + 100 % sans fluor

↘ 
ausführliche Details und erweiterte Video-Anleitung zum Jet Powder Top Finish
Informations détaillées et tutoriel vidéo avancé sur le Jet Powder Top Finish

Erst nach der Grundprä-
paration (mit Heiss-
wachs etc.) aufstreuen 
Ne saupoudrer qu’après 
la préparation de base 
(avec de la cire chaude, 
etc.)

Mit Bügeleisen bei 160° 
einbügeln oder manuell 
einarbeiten 
Repasser au fer à envi-
ron 160° ou incorporer 
manuellement

Ca. 20-30 Minuten ab-
kühlen lassen und mit 
Plexi Blade abziehen 
Laisser refroidir env. 
20-30 minutes  et 
décaper

Zum Schluss ausbürs-
ten und polieren 
Pour finir, brosser et 
polir

3 41 2
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Jet Liquid Top Finish
Jet Liquid Top Finish

Das Jet Liquid Top Finish reprä-
sentiert gemeinsam mit dem Jet 
Powder Top Finish eine revolu-
tionäre Innovation im Bereich des 
Skirennsports. Einfach anzuwen-
den, überall einsetzbar und sorgt 
für eine überragende Performance.

Le Jet Liquid Top Finish représente, 
avec le Jet Powder Top Finish, une 
innovation révolutionnaire dans le 
domaine du ski de compétition. 
Facile à appliquer, il peut être utili-
sé partout et assure une perfor-
mance supérieure.

 + Entwickelt für Rennläufer
 + Überzeugt durch im Weltcup bewährte langanhaltende und 

überragende Gleiteigenschaften
 + Beeindruckt durch unglaubliche Flexibilität in der Anwendung
 + Erstklassige Schmutz- und Wasserabweisung
 + Erfordert wenig Wachs für maximale Wirkung
 + 100% fluorfrei 

 + Conçu pour les coureurs
 + Convainc par ses propriétés de glisse durables et exception-

nelles, éprouvées en Coupe du monde
 + Impressionne par son incroyable flexibilité d’utilisation
 + Excellente résistance à la saleté et à l’eau
 + Nécessite peu de cire pour un effet maximal
 + 100 % sans fluor

↘ 
ausführliche Details und erweiterte Video-Anleitung zum Jet Liquid Top Finish
Informations détaillées et tutoriel vidéo avancé sur le Jet Liquid Top Finish
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Nach der Grundpräpa-
ration (mit Heisswachs, 
etc.) dünnflüssig auf-
sprühen 
Ne vaporiser qu’après 
la préparation de base 
(avec du fart chaud, 
etc.)

Mindestens 1 Minute in 
waagrechter Position 
trocknen lassen 
Laisser sécher au moins 
1 minute en position 
horizontale

Nach 15 Minuten trock-
nen: Ready to go! Kein 
Bürsten und Polieren 
mehr erforderlich 
Après 15 minutes 
de séchage: prêt à 
l’emploi! Plus besoin de 
brosser ou de polir

31 2
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All-in-One Wipe & Brush  
All-In-One Wipe & Brush

Das neue, dickflüssige und uni-
verselle Skiwachs mit innovativer 
Formel bietet die optimale Pflege 
für alle Skibeläge – ganz ohne 
Bügeleisen. Durch das tiefe Ein-
dringen in den Belag pflegt dieses 
Wachs intensiv und ergiebig. 

La nouvelle fart universel pour skis, 
épais et à formule innovante, as-
sure un entretien parfait pour tous 
les types de semelles sans fer à 
repasser. Il pénètre profondément 
dans la semelle pour un entretien 
intensif et économique.

 + Ohne Bügeleisen direkt auftragbar
 + Verbessert die Gleiteigenschaften
 + Dient als Allroundwachs für die Pflege
 + Ergiebig und dadurch besonders effektiv für Snowboards
 + Optimal zum Lagern der Ski und Boards über den Sommer
 + 100% fluorfrei 

 

 + S’applique directement sans fer à repasser
 + Améliore les propriétés de glisse
 + Sert de fart universel pour l’entretien
 + Rendement élevé et donc particulièrement efficace pour les 

snowboards
 + Optimal pour stocker les skis et les snowboards pendant l’été
 + 100 % sans fluor

↘ 
ausführliche Details und erweiterte Video-Anleitung zum All-In-One Wipe & Brush
Informations détaillées et tutoriel vidéo avancé sur l’All-In-One Wipe & Brush

Reinigung des Skibe-
lags (optional) 
Nettoyage du revê-
tement des skis (en 
option)

Gleichmässig mit Hilfe 
des Base Tex auf den 
Belag auftragen 
Appliquer uniformé-
ment sur le revêtement 
à l’aide de la base tex

Ca. 25 Minuten 
trocknen lassen und 
mit Base Brush Combi 
Nylon/Copper polieren 
Laisser sécher env. 25 
minutes et brosser et 
polir avec une brosse 
en cuivre
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Performance Paste Black
Performance Paste Black

Entwickelt für Trainingsessions, 
bietet das Pastenwachs eine effizi-
ente Leistung auf dem Schnee.

Développé pour les sessions 
d’entraînement, le fart en pâte 
offre une performance efficace sur 
la neige

 + Ohne Bügeleisen direkt auftragbar
 + Ideal auf Kunstschnee und bei verschmutzten 

Schneebedingungen
 + Leichte und unkomplizierte Anwendung
 + Garantiert eine schnell wirkende Leistungssteigerung
 + 100% fluorfrei 

 

 + S’applique directement sans fer à repasser
 + Idéal sur neige artificielle et dans des conditions de neige 

sale
 + Application facile et simple
 + Garantit une augmentation des performances à effet rapide
 + 100 % sans fluor

↘ 
ausführliche Details und erweiterte Video-Anleitung zur Performance Paste Black
Informations détaillées et tutoriel vidéo avancé sur la Performance Paste Black

Pastenwachs mit 
Schwamm oder Polis-
hing Cloth auftragen 
Appliquer le fart en 
pâte avec une éponge 
ou un chiffon

Ca. 15 Minuten trock-
nen lassen und mit 
Thermo Cork ein- 
polieren 
Laisser sécher env. 15 
minutes et polir avec le 
Thermo Cork

Mit Base Brush Copper 
ausbürsten 
Brosser avec la Base 
Brush Copper

31 2
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Express Wachse
Farts Express

Express Wachse sind die idea-
le Wahl für diejenigen, die eine 
schnelle Lösung für die Pflege 
ihrer Ausrüstung suchen. Sie sind 
besonders zeitsparend und ideal 
für alle, die ihre Skiausrüstung in 
kurzer Zeit schnell und effektiv 
pflegen möchten.

Les farts Express sont le choix 
idéal pour ceux qui recherchent 
une solution rapide pour l’entretien 
de leur matériel. Ils permettent de 
gagner du temps et sont idéaux 
pour tous ceux qui souhaitent 
entretenir rapidement et effica-
cement leur équipement de ski en 
peu de temps.

 + Universell und überall einsetzbar
 + Schnell und einfach in der Anwendung
 + Verbessert die Gleiteigenschaften und pflegt den Belag
 + Unterstützte Anwendung durch integrierten 

Schwammapplikator
 + Optimal auch geeignet als Rostschutz der Skikanten
 + 100% fluorfrei 

 

 + Universel et utilisable partout
 + Rapide et facile à utiliser
 + Améliore les propriétés de glisse et entretient le revêtement
 + Application assistée grâce à un applicateur en éponge 

intégré
 + Convient également parfaitement comme protection contre 

la rouille des carres des skis
 + 100 % sans fluor

↘ 
ausführliche Details und erweiterte Video-Anleitung zu Express Wachsen
Informations détaillées et tutoriel vidéo avancé sur les farts Express

Auftragen mit 
Schwammapplikator   
Application des cires 
avec un applica-
teur-éponge

Min. 10 Minuten. 
einziehen lassen und 
mit Filz einpolieren 
Laisser pénétrer pen-
dant 10 minutes et polir 
avec le feutre

1 2
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Strukturieren von Belägen
Structurer les revêtements

Die Struktur des Belags ist ebenso entscheidend, wie das Skiwachs 
selbst, wenn es um die Gleiteigenschaften von Langlaufski geht. 
Mit dem Structurite Nordic, einem hochwertigen Handstrukturgerät, 
kann die Belagsoberfläche einfach und präzise bearbeitet werden. 
Für spezifische Schneeverhältnisse sind auch mehrere Rollen er-
hältlich, die ein vollständiges Strukturpaket bilden, das optimal auf 
alle Schneebedingungen abgestimmt ist – heisst also: 
Unterschiedliche Strukturen für verschiedene Bedingungen.
 
La structuration de la semelle est tout aussi essentielle que le fart 
pour skis lorsqu’il s’agit des caractéristiques de glisse des skis de 
fond. Le Structurite Nordic, un appareil de structuration manuel 
de haute qualité, permet de travailler la surface du revêtement de 
manière simple et précise. Des rouleaux supplémentaires sont dis-
ponibles pour des conditions de neige particulières, formant un en-
semble complet de structures optimisées pour toutes les conditions 
de neige – ce qui signifie donc : des structures différentes pour des 
conditions différentes.

Einsatzbereich 

 + Grobe Struktur
 + Warme 

Schneetemperatur
 + Nasse Verhältnisse

1.5 mm

 + Mittlere Struktur
 + Universal
 + Mittlere 

Schneetemperatur

1.0 mm

 + Feine Struktur
 + Kalte 

Schneetemperatur
 + Kunstschnee

0.5 mm

Domaine d’application

 + Structure grossière
 + Températures de 

neige élevées
 + Conditions humides

 + Structure moyenne
 + Universel
 + Températures de 

neige moyennes

 + Structure fine
 + Températures de 

neige basses
 + Neige artificielle

noRDIc
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Das Strukturieren der Ski ist, ein-
mal richtig gelernt, sowohl einfach 
als auch effektiv. Eine präzise 
Strukturierung sorgt für eine sanfte 
und gleichmässige Gleitbewegung 
und bringt zahlreiche weitere Vor-
teile mit sich.
 

La préparation latérale des carres, 
située sur les côtés du ski ou du 
snowboard, est cruciale pour le 
contrôle et la maniabilité. Des 
carres bien affûtées assurent des 
virages précis et une meilleure 
accroche sur neige durace.

 + Verbessert die Geschwindigkeit
 + Vermindert die Saugwirkung, die zwischen dem Wasserfilm 

auf der Schneeoberfläche und dem Belag auftritt
 + Anwendbar für alle Schneearten
 + Als komplettes Kit erhältlich 

 
 
 

 + Améliore la vitesse
 + Réduit l’effet d’aspiration qui se produit entre le film d’eau à 

la surface de la neige et le revêtement
 + Applicable à tous les types de neige
 + Disponible en kit complet

↘ 
ausführliche Details und erweiterte Video-Anleitung über das Strukturieren
Informations détaillées et tutoriel vidéo avancé sur la structuration

Strukturrollen (Links 
und Rechts) in Structu-
rite Nordic einsetzen 
Utilisez les rouleaux de 
structure (gauche et 
droite) dans le Structu-
rite Nordic

Mit dosiertem Druck 
(in Laufrichtung) in den 
Skibelag einprägen 
Applique une pression 
dosée (dans le sens de 
la glisse) pour marquer 
la semelle des skis

Struktur soll fein im Be-
lag sichtbar sein. Max. 
1x wiederholen 
La structure doit être 
finement visible dans 
le revêtement. Répéter 
1x max.

Die Struktur mit einer 
Polierbürste leicht aus-
bürsten 
Brosser légèrement 
la structure avec une 
brosse à polir

3 41 2
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Fellpflege  
Entretien des peaux

↘ 
ausführliche Details und erweiterte Video-Anleitung zur Fellpflege
Informations détaillées et tutoriel vidéo avancé sur l’entretien des peaux

Skin Cleaner gleich-
mässig aufsprühen 
Vaporiser uniformé-
ment le Skin Cleaner

Mit Base Tex in Fell-
richtung reinigen und 
ca. 5 Minuten trocknen 
lassen 
Nettoyer avec Base Tex 
dans le sens du poil et 
laisser sécher environ 5 
minutes

Eco Skin Proof oder Anti Ice 
Coating aufsprühen und ca. 30 
Minuten trocknen lassen 
Vaporiser Eco Skin Proof ou Anti 
Ice Coating sur la peau et laisser 
sécher env. 30 minutes

31 2

Wichtig: (Touren-)Felle lassen sich ebenfalls mit Heisswachs (rot) hervorragend pflegen. 
Important: Les peaux peuvent également être parfaitement entretenues avec du fart chaud (rouge).

Wenn Felle nicht regelmässig ge-
pflegt werden, können sie schnell 
verschmutzen und Eis und Schnee 
setzen sich fest. Die Pflege der 
Felle ist somit essenziell für die 
optimale Leistung und Haltbarkeit 
der Abstosszone. 

Si les peaux ne sont pas entrete-
nues régulièrement, elles peuvent 
rapidement se salir et la glace et 
la neige s’y incrustent. L’entretien 
des peaux est donc essentiel pour 
une performance et une durabilité 
optimales de la zone de lancement.

 + Felle bleiben wasserabweisend und ein Festfrieren des 
Schnees am Fell wird verhindert 

 + Regelmässige Pflege optimiert Haftung und Performance
 + Weniger Kraftaufwand beim Gleiten
 + 100 % fluorfrei 

 
 

 + Les peaux restent imperméables et la neige ne gèle pas sur 
la peau

 + Un entretien régulier optimise l’adhérence et la performance
 + Moins d’effort nécessaire lors de la glisse
 + 100 % sans fluor
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Grip und Klister 
Grip et Klister

↘ 
ausführliche Details und erweiterte Video-Anleitung zu Grip- und Klisterwachsen
Informations détaillées et tutoriel vidéo avancé sur les farts de grip et à klister

Abstosszone mit Sand-
papier aufrauen 
Rendre la zone d’impact 
rugueuse avec du pa-
pier de verre

Entsprechendes Steig-
wachs auftragen 
Appliquer le fart de 
montée correspondant

Mit Plasto Cork einkor-
ken oder einbügeln 
Appliquez le Plasto 
Cork en le tamponnant 
ou en le repassant

31 2
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Grip- und Klisterwachse sind spe-
zielle Wachse, die einen optimalen 
Abstoss (bei Wachs-Ski) gewähr-
leisten. Dabei sollten sie stets in 
mehreren Schichten aufgetragen 
werden, um die optimale Schicht-
dicke erzeugen zu können. 

Les farts de grip et les farts à 
klister sont des farts spécifiques 
qui garantissent une adhérence 
optimale (pour les skis à fart). Ils 
doivent toujours être appliqués en 
plusieurs couches afin d’obtenir 
une épaisseur optimale.

 + anwendungsbereich gripwachse 
Trockener, kalter und pulvriger Schnee, Trockener Neuschnee

 + anwendungsbereich Klisterwachse 
Nasser, vereister und grobkörniger Schnee 
Nasser Neuschnee und Altschnee

 + anwendungsbereich Klistersprays 
Universeller Anwendungsbereich 
 
champ d’application des farts de grip 
Neige sèche, froide et poudreuse, neige fraîchement tombée.

 + champ d’application des farts à klister 
Neige humide, gelée et granuleuse, neige fraîche humide et 
neige ancienne

 + champ d’application des sprays à klister 
Utilisation universelle
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Ergänzungen zur Skipflege
Compléments pour l’entretien des skis

↘ Belagsseitige Kantenpräparation 
Die belagsseitige sowie die seitliche 
Kantenpräparation sind beide ent-
scheidend für die Leistungsfähigkeit 
und Sicherheit beim Skifahren, aber sie 
erfüllen unterschiedliche Funktionen.

↘ Die besten tools für zu Hause 
Hier findest du nützlichsten Wachse & 
Tools für zu Hause, um deine Ski profes-
sionell und präzise vorzubereiten -  
damit deine Ausrüstung wirklich immer 
in Bestform ist. 
 

↘ Reparatur von Kantenschäden 
Die Reparatur von Kantenschäden ist 
nützlich und effizient. Auch, weil mo-
derne Werkzeuge und Techniken eine 
präzise und unkomplizierte Bearbeitung 
ermöglichen.

↘ Ski richtig übersommern
Ski und Boards sollten im Sommer 
immer eingelagert werden, um den 
Belag vor Austrocknung und Oxidation 
zu schützen. Wir zeigen dir, worauf es 
wirklich ankommt.

↘ avantages de l’entretien des skis 
Entretenir ses skis peut être un vrai plaisir, 
et présente de nombreux avantages ! 
Découvrez comment, avec des astuces 
simples, vous pouvez maintenir votre 
équipement en parfait état pendant plu-
sieurs hivers.

↘ Préparation des bords côté semelle 
La préparation des bords côté semelle 
ainsi que la préparation des bords latéraux 
sont toutes deux cruciales pour la per-
formance et la sécurité en ski, mais elles 
remplissent des fonctions différentes.

↘ nettoyage fluoré des skis et outils
Le nettoyage des résidus de fluor est 
particulièrement important, car les farts 
contenant du fluor sont interdits dans les 
compétitions internationales et nationales 
et peuvent entraîner la disqualification.

↘ les meilleurs outils pour la maison  
Voici les farts et outils les plus utiles pour 
l’entretien à domicile de vos skis, afin de 
préparer votre équipement de manière 
professionnelle et précise, et garantir ainsi 
qu’il soit toujours en parfait état

↘ Réparation des bords endommagés 
La réparation des bords endommagés est 
utile et efficace. Sans doute parce que les 
outils et techniques modernes permettent 
un traitement précis et simple.

↘ Bien entreposer les skis pendant l’été
Il est recommandé de toujours stocker vos 
skis et planches durant l’été pour protéger 
les semelles contre le dessèchement et 
l’oxydation. Nous vous montrons ce qui 
est vraiment important.
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↘ Fluor-Reinigung von Ski & tools
Die Reinigung von Fluorrückständen ist 
besonders im Rennsport wichtig, da die 
Wachse bei internationalen und natio-
nalen Wettbewerben verboten sind und 
zu Disqualifikation führen können.

↘ Vorteile der Skipflege
Ski pflegen kann richtig Spass machen 
– und bringt viele Vorteile! Entdecke, 
wie du mit einfachen Tricks deine 
Ausrüstung auch über mehrere Winter 
hinweg in Bestform hältst.
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↘ Skibekleidung waschen & pflegen
Skibekleidung ist stets starker Be-
anspruchung ausgesetzt und benötigt 
daher sehr gute Pflege. Die Toko Care 
Line ist die einfache Lösung für eine mü-
helose Reinigung und Imprägnierung.

↘ Schuhe richtig imprägnieren 
Jeder kennt das unangenehme Gefühl 
von nassen Füssen beim Wandern oder 
Langlaufen. Wir zeigen dir, wie du deine 
Schuhe richtig imprägnierst und bei 
jedem Wetter trocken bleibst.

↘ Stiftung Warentest testsieger
Viele waren dabei und einer überzeugt: 
Der Eco Textile Proof bietet punkt-
genauen Schutz vor Nässe und macht 
auch vor Sturm und Regen keinen Halt. 
Natürlich auf ökologischer Basis.

↘ Entretien des vêtements de ski
En raison des fortes exigences auxquelles 
sont soumis les vêtements de ski, il est 
essentiel de leur fournir un entretien 
approprié. La gamme Toko Care Line est la 
solution simple pour un nettoyage et une 
imprégnation sans effort.

↘ Imprégner les chaussures 
L’inconfort des pieds mouillés en randon-
née ou ski de fond est une expérience bien 
connue. Nous vous montrons comment 
imprégner vos chaussures pour rester au 
sec par tous les temps.

↘ Recommandé par Stiftung Warentest
Beaucoup y ont participé et un seul en est 
convaincu : l’Eco Textile Proof offre une 
protection ponctuelle contre l’humidité et 
ne craint pas non plus les tempêtes et la 
pluie. Naturellement à base écologique.

 



Simply ready. 
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